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Fig. 243 RACCORD DROIT LAITON A SOUDER / M
STRAIGHT COUPLING BRASS WELDING / M
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Note : En raison de l’évolution constante de nos produits, ces spécifications peuvent être modifiées sans préavis.

Note : Due to the continuous development of our products, specifications may be changed without notification at any time.

INFORMATION TECHNIQUE- TECHNICAL INFORMATION

DN CODE
DIMENSIONS  -  DIMENSIONS Poids approx.

Weight aprox.
(g)D (mm) G (inches) L (mm) L1 (mm) L2 (mm)

15 x 1/2" LSR43153 15 1/2'' 19,5 10,6 9,5 20

15 X 3/4" LSR43154 15 3/4'' 21,5 10,6 11,0 35

18 x 1/2" LSR43183 18 1/2'' 24,0 12,6 10,0 24

18 x 3/4" LSR43184 18 3/4'' 25,0 12,6 11,0 36

22 x 3/4" LSR43224 22 3/4'' 24,5 13,5 11,0 34

22 x 1" LSR43225 22 1'' 27,5 13,5 13,0 64

28 x 3/4" LSR43284 28 3/4'' 29,0 15,5 12,0 50

28 x 1" LSR43285 28 1'' 28,5 15,5 12,5 51
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- Corps en Laiton CW617N-DW selon norme NF EN 12165.
- Méthode de fabrication: Forgés à chaud.
- Filetage selon NF EN ISO 228-1.
- Article répondant à la norme NF EN 1254-1.
- Prévu pour être utilisé avec du tube cuivre NF EN 1057.
- Plage de température de travail: de -20 à 110 °C.
- Pression maximale de travail: PN 16.

- Appliquer un revêtement Téflon ou similaire afin d’obtenir une 
  meilleure étanchéité dans le raccordement.
- Eviter en excès de Téflon afin de prévenir une éventuelle casse 
  due à un serrage excessif.
- Raccorder la pièce à l’installation, en faisant attention à ne pas 
  serrer excessivement.

- Body in brass CW617N-DW according to EN 12165.
- Production method: Hot forging.
- Threads according to EN ISO 228-1.
- Fittings comply with EN 1254-1 standard.
- Designed for use with copper tube EN 1057.
- Working temperature range: -20 to 110 ˚C.
- Maximal working pressure: PN 16.	

- Place over the fitting PTFE or similar sealant in order
  to obtain a better thightness on the coupling.
- Avoid any surplus of sealant in order to prevent possible
  breakings caused by excessive clamping.
- Connect the fitting with the installation. Pay attention
  to not exceeding in fitting clamping.

CARACTERISTIQUES DE BASE

INSTRUCTIONS DE MONTAGE

DOMAINES D’APPLICATION

BASIC FEATURES

ASSEMBLING INSTRUCTIONS

GENERAL APPLICATIONS
- Eau chaud, eau froide, sanitaire. - Cold and hot sanitary water.


